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KRÓTKIE UZASADNIENIE

La commission du développement est consultée sur un projet de règlement visant au gel des 
fonds et des ressources économiques de certaines personnes et entités au regard de la situation 
au Darfour (Soudan). La proposition de règlement est une mise en œuvre de la résolution 
1591(2005) du Conseil de Sécurité des Nations unies, adoptée le 15 novembre 2004, qui 
prévoit, outre ce gel des avoirs et des ressources économiques, un embargo sur les armes.

Sont visées les personnes désignées par les Nations unies comme "faisant obstacle au 
processus de paix, constituant une menace pour la stabilité au Darfour et dans la région, 
violant le droit international humanitaire ou le droit international relatif aux droits de l’homme 
ou commettant d’autres atrocités, violant l’embargo sur les armes ou comme étant 
responsables de certaines activités militaires aériennes à caractère offensif." 

Le Conseil de Sécurité agissant en vertu du Chapitre VII de la Charte des Nations Unies, la 
Communauté et les Etats membres sont tenus de mettre en œuvre cette mesure.

La liste des personnes et entités visées sera établie confidentiellement par un Comité (article 3 
de la résolution 1591(2005)) afin d'empêcher, dans la mesure du possible, que des fonds et 
des ressources économiques qui devraient être gelés soient transférés. Il est souhaitable que la 
procédure lourde, qui inclut tous les membres du Conseil de Sécurité, n'aura pas pour effet 
d'épargner des sanctions les plus hauts responsables politiques et de viser des subalternes. 

Si la commission du développement souscrit, en principe, à ce type de sanctions qui affectent 
les dirigeants sans pénaliser les populations, un certain nombre de remarques doivent être 
émises, lesquelles ont été traduites sous forme d'amendements:

- il est proposé de faire une référence expresse à l'Accord de Cotonou et aux procédures des 
articles 8 et 96; malgré les réserves du Parlement en raison de la situation au Darfour, la 
Commission a signé la reprise de la coopération avec le Soudan le 25 janvier 2005;

- il n'est pas acceptable pour le Parlement européen d'être consulté sur un règlement ne 
contenant pas la liste des personnes visées par les sanctions; il est donc proposé de 
supprimer l'annexe I et de prévoir, avant la publication de la liste, une information 
préalable, sur base confidentielle, de la commission des libertés civiles, de la justice et des 
affaires intérieures et de la commission du développement;

le gel des avoirs et des ressources économiques reste un instrument parmi d'autres et 
n'exonère pas les parties au conflit de mettre fin à l'impunité des personnes suspectées d'avoir 
commis de graves violations des droits de l'homme et du droit international humanitaire; il 
n'est pas non plus un obstacle à la poursuite de l'enquête du procureur de la Cour pénale 
internationale, conformément à la résolution 1593(2005) du Conseil de Sécurité.

POPRAWKI

Komisja Rozwoju zwraca się do Komisji Wolności Obywatelskich, Sprawiedliwości i Spraw 
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Wewnętrznych, właściwej dla tej sprawy, o naniesienie w swoim sprawozdaniu następujących 
poprawek:

Tekst proponowany przez Komisję1 Poprawki Parlamentu

Poprawka 1
Odniesienie 2a (nowe)

uwzględniając sprawozdanie 
Międzynarodowego Komitetu Śledczego ds. 
Darfuru (sporządzone zgodnie z rezolucją 
nr 1564 (2004) Rady Bezpieczeństwa ONZ z 
dnia 18 września 2004 r.),

Poprawka 2
Punkt uzasadnienia 3b (nowy)

(3b) Stosując środki określone w rezolucji 
nr 1591 (2005) Rady Bezpieczeństwa ONZ, 
Wspólnota zapewnia, że ww. środki są 
skoordynowane z bieżącymi procedurami 
podjętymi w ramach Umowy o partnerstwie 
między członkami grupy państw Afryki, 
Karaibów i Pacyfiku, z jednej strony, a 
Wspólnotą Europejską i jej Państwami 
Członkowskimi, z drugiej strony, która 
została podpisana w Kotonu (Benin) 23 
czerwca 2000 r.2 (ze szczególnym 
uwzględnieniem art. 8 i 96 ww. umowy).

Poprawka 3
Punkt uzasadnienia 3c (nowy)

(3c) Środki ustanowione w świetle 
niniejszego rozporządzenia nie stanowią 
uszczerbku dla przyjęcia innych środków 
mających na celu wdrożenie porozumienia 
o zawieszeniu broni podpisanego w 
Ndżamenie 8 kwietnia 2004 r. oraz wymogu 
ścigania oraz osądzenia (zgodnie z 

  
1 Dotychczas nieopublikowany w Dzienniku Urzędowym.
2 Dz.U. 317, 15.12.2000, str. 3.
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międzynarodowymi konwencjami w sprawie 
ochrony praw człowieka) osób, które 
podejrzewane są o poważne naruszenia 
praw człowieka i międzynarodowego prawa 
humanitarnego lub też dla prowadzenia 
śledztwa przez prokuratora 
Międzynarodowego Trybunału Karnego w 
sprawie zbrodni popełnionych w Darfurze, 
na podstawie zasięgnięcia ad hoc przez 
Radę Bezpieczeństwa ONZ opinii 
Trybunału zgodnie z rezolucją 1593 (2005). 

Poprawka 4
Artykuł 10

Komisja jest uprawniona do: Komisja jest uprawniona do:
a) zmiany załącznika I na podstawie ustaleń 
dokonanych przez Radę Bezpieczeństwa 
Organizacji Narodów Zjednoczonych lub 
Komitet ds. Sankcji; oraz

a) sporządzania i zmiany wykazu osób 
fizycznych i prawnych, podmiotów lub 
organów, o których mowa w art. 2, których 
środki finansowe i zasoby gospodarcze 
winny zostać zamrożone na podstawie 
ustaleń dokonanych przez Radę 
Bezpieczeństwa Organizacji Narodów 
Zjednoczonych lub Komitet ds. Sankcji, 
oraz

b) zmiany załącznika II na podstawie 
informacji dostarczanych przez Państwa 
Członkowskie.

b) zmiany tego załącznika na podstawie 
informacji dostarczanych przez Państwa 
Członkowskie.

Komisja dostarcza z wyprzedzeniem Komisji 
Wolności Obywatelskich, Sprawiedliwości i 
Spraw Wewnętrznych oraz Komisji 
Rozwoju Parlamentu Europejskiego 
informacje poufne dotyczące sporządzenia 
oraz jakichkolwiek zmian do wykazu, o 
którym mowa w akapicie a).

Poprawka 5
Załącznik I

Wykaz osób fizycznych i prawnych lub 
podmiotów, o których mowa w art. 2

skreślony
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